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Quality Management Processes Electroluminescence Inspection Criteria
Version: Dec 2019 

Criteria for EL Micro-Cracks EL 隐裂的标准

Type Classification

分类
Description 
描述 Sample image

Type A
Uncritical
不加批判

All cell cracks that can’t separate any cell areas from 
the flow of current via the “fingers”.
The fingers between the crack are not broken, so the 
color between the two sides of the crack is similar. 

所有电池片上的隐裂不能隔断细栅线收集电流

。隐裂之间的细栅线是有效的，因此隐裂两边

的电池片颜色应该是相似的，色差不大

Type B
Uncritical
不加批判

All cell cracks that can’t separate any cell areas from 
the flow of current via the “fingers”.
The fingers between are electrically disconnected. 
One of the cracks is visibly darker than the other 
area.

所有电池片上的隐裂不能隔断细栅线收集电流

。隐裂之间的细栅线是断开的，隐裂两边的电

池片颜

色一边比另一边要暗

Type C Dangerous 危险 All cell cracks which have the potential to disconnect 
less than approx. 20 % of the cell area

所有电池片的裂纹有潜在断开小于 20%的电池

片的面积的可能性

Type D Dangerous 危险
All cell cracks which have partially disconnected or 
fully disconnected area on the cell edge, with cell 
disconnection area ≤ 5%

隐裂在电池片边缘造成不活跃区域，且不活跃

区域面积小于或者等于电池片面积的 5 %

1

Tel.:  +49 69 400 500 81-0 Registered Office: VAT Nr.: DE308 826 539 Account (EUR): 159050012
Fax: +49 69 400 500 81-9 Frankfurt a. M. HRB 106515 German VAT Register: Bank: Nassauische Sparkasse
Mail: info@aeg-industrialsolar.de
Web: www.aeg-industrialsolar.de

Managing Director:
Stuart Brannigan

Finanzamt Frankfurt/M. 
V-Höchst

IBAN:
DE 05 5105 0015 0159 0500 12

047/243/52424 BIC / SWIFT: NASSDE55XXX

Solar Solutions GmbH Brückenstrasse 94 60594 Frankfurt Deutschland / Germany

1

Quality Management Processes

Visual Inspection Criteria 质量管理流程视觉检验标准准 
Version: March 2017

No.
Item 

项目
Inspection Tool / Method 

监测工具/方方法法

Value/Size of Inspection Criteria 

检验标准的值/尺尺寸寸

1
Cell colour

电池片颜色

Visual inspection 目测

Inspect module 2 meters away with 
the condition that UCVA 
(Uncorrected visual acuity) of 
inspector should be above 1.2. 在裸

眼目测的 2 米外观察组件

检查员的（未矫正的视力）应高

于
1.2。

Contiguous colour of cells in a module is allowed. For example light 
blue and blue
Two kinds of nonadjacent colours in a module are not allowed. For 
example light blue and dark blue.

允许同一组件中出现两种相近的颜色。 例如浅蓝色和蓝色

不允许同一组件中出现两种不相邻的颜色。 例如浅蓝色和

深蓝色。

2
Cell types 

mismatch 电池片

类型的不匹配

Visual inspection 目测
No mono-crystal and poly-crystal cells in one module.

单晶和多晶电池片不能在一个组件里

3 Cell breaks 电池
片的破裂

Visual inspection 目测组件正面
Inspect module’s front side

No breakages allowed 不允许

4 Cell cracks 电池

片隐裂

Visual inspection 目测组件正面
Inspect module’s front side

No cracks allowed 不允许

5
Cell edge /corner 

chipping 电池片

边缘的破损和缺
口

Visual inspection with steel ruler 
Inspect each cell on module’s front 

side 用钢尺检测组件的正面

No cell chipping is allowed 不允许
V shape indentation at the cell edge is not allowed
U shape indentation within the following specifications is allowed
Length <=2mm, Depth<=1mm, less than 2 damaged edges in 1 cell 
and/or less than 5 flaws per module.

6 Cell layout 电池片

排列

Visual inspection with steel ruler 

Inspect module’s front side 用钢尺

检测组件的正面

Cell Gap shifted between cell strings: 3 ± 1.5 mm.
Cell Gap shifted between cells in the same string: 2 ± 0.5 mm 
Horizontal / Vertical cell dislocation ≤ 1 mm.
Distance from both outermost edges of cells columns to the edge of 
glass is ≥ 8.5 mm
Mismatch distance from both outermost edges of cells columns to 
the edge of glass is no more than 3mm.

电池片串与串之间，电池片的间距：3 ± 1.5 mm.

同一串里面，电池片的间距: 2 ± 0.5 mm

横向/竖向电池片的错位≤ 1 mm.

从电池片边缘到玻璃的距离 ≥ 8.5 mm

从电池片到玻璃的距离相差不能大于 3mm

7
Button mark 电池

片上的凹痕

Visual inspection with steel ruler 

Inspect module’s front side 用钢尺

检测组件的正面

Length 长度≤ 6.0 mm and depth 深度 ≤ 3.0 mm

STÁLÉ SLEDOVÁNÍ KVALITY

Panel AEG je následně pečlivě zabalen do 
robustního obalu, pevně svázán popruhy, aby byl 
zajištěn jeho bezpečný transport na paletu.

Od tohoto bodu se solární panely dostanou přes 
vybrané, spolehlivé partnery distributorské sítě 
AEG až na střechy domovů našich zákazníků a 
místa projektů, aby započaly svoji misi dodávání 
čisté energie po dobu své 30leté životnosti a déle.

Solární panel AEG je od vzniku „pod drobnohledem“ 
přímým i o� line monitorováním kvality. Kontrola 
začíná důkladnou vizuální inspekcí kvality článků a 
7 stupňovou klasifikací. Kontrola pokračuje použitím 
stroje ke kontrole rozložení pro konzistentní 
vyrovnání článků a pásků v celé produkci. První 
elektroluminiscenční testy (EL) se provádí po 
uspořádání, aby se prozkoumal každý článek a 
ucelenost propojení. 

Výroba je v plném proudu, avšak technici důkladně 
provádí kontroly teploty pájecího stroje každou 
hodinu a kalibrují vybavení každé dvě hodiny. 
Každý aspekt panelu podléhá vizuální kontrole pod 
objektivem kamer a zrcadel s vysokým rozlišením. 
Panel následně projde flash testem pro ujištění, že  
jeho výkon odpovídá požadovaným parametrům. 
Poté je proveden další elektroluminiscenční k zajištění 
úplné integrity. 

Každý krok je regulován podrobným seznamem kritérií 
Quality Assurance criteria, která určí zda se produkt 
kvalifikuje jako solární panel AEG. Dodržování těchto 
pravidel je pravidelně ověřováno týmem AEG Quality.

Po úspěšném absolvování této  podrobné kontroly je 
solární panel AEG označen pečetí kvality 
AEG Quality Control Seal.
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